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es el novísimo producto de un largo período de desarrollo que documenta los trabajos 
efectuados por la Casa Siemens en el ramo de telecomunicación. Ya no sólo es posible 
hablar a distancia, sino que también existe la posibilidad de escribir a distancia. El 
destinatario recibe la carta ya escrita en el mismo momento en que la remite quien la 
escribe. Y  a pesar de todo: gran sencillez. Coda mecanógrafa puede manejar la máquina.

S I E M E N S  & H A L S K E  . SI  E M  E N S - S C H U C  K E RT  . B E RL I  N - S I E M  E N S S T A  D T

PROPOSICIONES DE VIAJE
PARA LOS V IS ITANTES DE LOS

XI JUEGOS OLÍMPICOS EN BERLÍN
En combinación con la visita de los X I Juegos Olímpicos se presentan ocasiones ventajosas de conocer por 

medio de viajes colectivos las regiones más bellas de Alemania. Se recomiendan los siguientes viajes:

Duración del viaje: 7 días
Berlín - Lübeck - Suiza de Holstein - 
Kiel • Hamburg-con vapor a la isla 
Helgoland - regreso a Bremen

Duración del viaje: 9 días

Berlín-Goslar-excursión a través del 
Harz - Dortmund - Düsseldorf • 
Colonia-con automóvil a orillas del 
Rin hasta Koblenz-Ehrenbreitsteln- 
Bacharach - Bingen - Rüdeshelm - 
monumento Niederwaid-Wiesbaden

Duración del viaje: 9 días
Berlín-Stettin-(con vapor a Rügen - 
Swinemünde - Zoppot)- Danzig - 
Marienburg - Elbing - Osterode - 
Hohenstein -Tannenberg -Allenstein 
- Lótzen - Angerburg • Kónigsberg

Duración del viaje: 10 días

Berlín-Wittenberg-Weimar - Erfurt 
• Elsenach - Kassel - Fulda - Rhón 
(Wasserkuppe) - Frankfurt (M ain)- 
a través de los montes Taunus - 
Heidelberg-Stuttgart-Baden-Baden- 
Freiburg

Duración del viaje: 20 días
Berlín - Bresiau - Krummhübel - 
Schneekoppe - Hirschberg - Górlitz - 
Dresden - Bad Weisser Hirsch - 
SuizaSajona-Meissen -Moritzburg - 
Leipzig - Bayreuth - Nuremberg - 
Rothenburg -Würzburg-München- 
Hohenschwangau - Neuschwanstein 
-Garmisch-Partenkirchen-Zugspitze 
-Füssen-Oberstdorf(Allgdu)-Lindau 
- Friedrichshafen - Meersburg - 
Freiburg del Breisgau - Mainz - 
viaje con vapor sobre el Rin hasta 
Colonia

I n f o r m a c i o n e s  d e t a l l a d a s  y p r e c i o s *

ULLSTEIN REISEBURO
Berlín SW68, Kochstrasse 25, Te l.A 7 , 4901, Telégr. Ullsteinreise
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I N T E K N A T I O N A L E H G E M E I N D E V E R R A N 1) UN
G E S C H A F T S S T E I. L E B lí C S S E L, 3 b>* R U E  D E  L A  R É G E N C E 0 F 1

Prá*id«nl :

Db. F. M.WIBAUT, SeNATOB A.D., BeIGEOBDNETEB A.D.VONAjfSTERDAH 
G » t i » r t t Í $ t k T $ t d r  u nd  D i r e k t o n

E. VINCK, Senatob, Dibektob des Belcischen Stídtebundes

Viía-PrSi idant t t t :

G. MONTAGU HARRIS, O. B. E., Sekbetab des Bbitischen Kouitees 
des Intebnationalen Ceheindevekbandes

Db. KURT JESERICH, Ceschaftsfühbendeb Pbasident 
des Deutschen Geueindetages

H .S E L L I E R , Senatob , Genebalrat  d eb  Seine , B übgerm eisteb von  Suresnes, 
GeNERALSEKBETÍR d es  pRANZdSISCHEN StJlDTEBUNDES

l /. [  t¡ t er n at lo n a l er Gemeindekongref.i^ 8.—13. J u n i  1936
EH KKNSCI M KM HEHIl  : D E R  F C H R E R  U N D  R E I C H S K AN Z LE K ADOLK MITLER ■ f’ AT 

PH^SIDENT DES EHREVAI SSCHUSSES; REICIÍSMIMSTEH DES INNERN DR.WILHELM FRICK l’ RÉS

S e h r  g e e h r t e  H  e r  r e n  !

W^ir kaben die Ebxe, Sie im Ñamen des Internationalen Cemeindeverbandes und 
des Deutschen Gemeindetages zur Teilnabme am VI. Internationalen Gemeindekon» 
greB einzuladen, der im Juni 1936 in Berlín und Müncben stattbnden wird.

Die Innenminister aller an der Arbeit des Internationalen Gemeindeverbandes be» 
teiligten Nationen und andere bedeutende PersOnlicbkeiten sind gebeten worden, dem 

Ebrenausscbufi keizutreten.
Aus dem beigefügten Programm bitten wir zu erseben, daB die zur EiOrterung gestellten 
wissenschaftlichen Fragen gerade in der Gegenwart von auBerordentUcber Wicbtig» 
keit für die Arbeit der Selbstverwaltung aller Nationen und somit ancb von grSBter 
praktischer Bedeutung Ibrer Gemeindeverwaltung sind.
Die vor dem KongreB stattfindenden Studienreisen durch deutscbe St&dte, die die 
fremden Delegationen znm Besucbe berzlicbst eingeladen baben, bieten Gelegenbeit, 
Einblick in die deutscbe Selbstverwaltung zu gewinnen und besonders die auf dem 
Gebiete der Arbeitsbescbaffung und der gemeindlicben Eulturpolitik geleistete Arbeit 

kennenzulemen.
Wabrend des Kongresses wird in Berlín vom Deutschen Gemeindetag und der Stadt 
Berlín die Ausstellung der deutschen SelbstverwaltTmg crOffnet werden.
W ir boffen, sebr geebrte Herren, die Ehre zu baben, Sie auf dem KongreB begrüBen 

zu kdnnen.

F Ü R  D E N  DEUT■^®MEI^

D e r  G e s c h á f t s f ü h r e n d e  Práai de^'  ^ e r

D r . J E S E R I C H

Dibektob des KoiofUNAi.wissENScHAFrticB> 
Instituts deb Univebsitít Beblin G

Mi
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N U UNION INTERNATIONALE DESVIELES ET POLVOIRS I.OCAUX
s’ C E  O F F I C E  C E N T R A L  B R L X E L L E S .  S b U R U f ;  d e  l A  R E G E N  C E

I
Pré$ id tnt 1

D b . F . M. W IB A U T , ANCIEN SÉNATEDB, ANCIEN ECBEVIN d ’A mSTERDAU 

Sterélaire  g in i r a l  «t D i r t c t t u r :

E. VINCK, SÉNATEUB, D iBECTEUR d e  t ’ ÜNION DES VlIXES BELGES

Vicé •Pr i t id tn t$ ;

G, MONTAGU HARRIS, O. B. E., Hon. Sscbétaire du Comité
BBITANNIQUE DE l ’U nION INTERNATIONALE DBS ViLLES

D r . KURT JESERICH, Présid en t  D ibecteub 
DD D eutscheb Gemeindbtag

H.SELLIER, SÉNATEUB, CONSEILIXR GÉNÉRALDE LA SEINB, MaIRE DE SURESNES, 
Secrétaibe  Général  d e  l ’ Union  des  V illes  d e  Frange

0:i6 í hC.oníírcs ínlermitional des i Ules el Pouvoirs Lonttix. H Idjuin  l9Sf)
T L E R  f’ A T  R o  N a  ( ;  E : L E C H \  N  C E L I E R J) U R E I C H A I) O L  V H I T  I. E R 

l’ R E S I D E N T  D U  C O M I T É  D U Ü N N E L  U:  D R . V U L H E I . M  F R I C K .  M I N I S T R E  DU R E I C HFRICK

M e s s i e u r s  e t  C h e r s  C o l l e g u e s ^

it
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m
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N ous avons rhonneur de vous inviter au nom de l’Union Internationale des Villes 
et Pouvoirs Locaux et au nom du Deutscher Gemeindetag 4 participer au VI* Con- 
grés International des Villes et Pouvoirs Locaux, qui aura lieu 4 Berlín et 4 Munich 
au mois de juin 1936.

Les Ministres de Tlntérieur de toutes les nations interessées et d’autres personnages 
importants ont été priés de se joindre au Comité d’Honneur.

Vous verrez que les questions figurant au programme ci-annexé sont d’une importance 
essentielle pouz les administrations de tous les pays et spécialement pour les pou« 
voirs locaux.

Les voyages d’études au cours desquels seront visitées les villes allemandes qui ont 
invité cordialement les Délégations étrangéres, donneront Foccasion aux délégués de 
se faire expHquer le fonctionnement de l’ administration lócale et de connaitre les 
mesures prises pour foumir du travail aux chomeurs et la politique suivie par les 
communes en matJére d'éducation populaize post-scolaire.

Pendant le Congrés, une exposition organisée par le «Deutscher Gemeindetag» et par 
la ville de Berlín sera ouverte. Cette exposition montrera tout ce que la «ville» 
fait et organise pour ses habitants.

Nous espérons, Messieurs et Chers Collégues, avoír Phonneur de pouvoir y  saluer une 
délégation de votre administration.

D E U T -^ ^ ^ E IN D ET A G :

•osid®”' •Der V o r a i t s e n d e :

k a r l  f i e h l e r

ĥaptucb^

I N T E R N A T I O N A L  U N I O N  OF LOCAL A U T H O R I T I E S
C E N T R A L  O F F I C E  B R XJ S S E L S,  3 bt* R U E  D E  L A  R É G E N C E

P r é i i d t n l ;

Db . F. M. WIBAUT, £ x -Senator , E x -Al d e b h a n , A msterdam

Saert íary  Gtntra l  and Dira ct or ;

E. V IN C K , Senatob, D irector op  the Un io n  of B elgian  towns

V ie * -P r » t id en l i :

G. MONTAGU H A R R IS , O. B. E., H on . Secretah y  of th e  British  
StANDING CoHMITTEE of THE INTERNATIONAL U nION

Db. KURT JESERICH,
Execu tif  Presid en t  of THE D eutscheb G em eindetag

H. SELLIER, Senator, Gen eral  Concillor of th e  Sein e , Ma y o r  of  Suresnes, 
Gen eral  Secr etary  of th e  Union  of Fbench  T owns

T International Con r̂esH of Local 4ulliorities  ̂ 8 —13. of Jane P)3(>
P A T R O N ;  T H K C II \ N C E L L O R O F T H E R E I C II A I) O L F H 1 T L E R 

P R E S I D E N T  OF íl O N O U R : D R . M I L H E L M  F R I C K .  M I N I S T E R  O F T I I E  H E K H

G e n t l e m e n  a n d  C o l l e a g u e s ,

I n  the ñame o f  the International Union o f Local Authorities and o f the Deutscher 
Gemeindetag, we have the honour o f inviting you to be present at the Sixth Congress 
o f the International Union o f Local Authorities, which will be held in Berlín and 
Munich in June, 1936.

The Ministers o f Interior o f all nations, which are interested in the work o f the Inter­
national Union o f Local Authorities, and important personalities have been asked 
to join the committee o f honour.

You will observe that the questions included in the attached program are o f 
essential importance to the administration in all coimtries, and particularly to the 
local authorities.

During the studie’s tours, visits will be paid to Germán towns, to which the delegates 
are cordially invited and where opportunities will be afforded for investigating the 
working o f the local administration and for studying bolh the measures taken to 
provide work for the unemployed, and the cultural activities o f the local authorities. 
During the Congress, an exhibítion organised hy the “ Deutscher Gemeindetag”  and 
by the City o f Berlín will be opened. This exhibítion will demónstrate everything 
that the town does and organises for its inhabitants.

We hope, gentlemen and colleagues, to have the honour of receiving a delegation 
from your administration.

P O U R  LE B U R E A U  P E R M A N E N T  D E  L’ U N I O N  IN T E R N A T I O N A L E  D E S V I E L E S  ET P O U V O IR S  L O C A U X :

r*; L e  P r é s i d e n t :

D r . F.M. W I B A U T

Le  i^ f^ ta i r e  iraénérflt P irriT f
í f / /

i
R eichsleiter

Berlín
Ober

®übgermeister d e b  Stad t  München

Mitg liet  des  R eichstages

SÉNATEUB. DIBECTEILR DE l ’UNIO^-

DES V illes  et

ANCIEN SÉNATEUB,

A ncien  E chevin  d ’A mstebdam

M
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VI« Congrés International des Villes et Pouvoirs Locaux
BERLIN — MUNICH 
8 - 1 3  JU IN  1936

SECR£TARUT DU CONGRES; DEUTSCHER GEMEINDETAG. ALSENSTR. 7, BERLIN NW40

Berlín N W 40, Mars 1936

Messieurs,

N o u s  nouB perm ettons de vous envoyer la revue 

^Allemagne** qui a publiée un num ero spécial á 

roccasion  du V I” Congrés International des Villes et 

Pouvoirs Locaux qui aura lieu du 8 — 13 juín 1936 

á Berlín et Munich. La revue contient quelques 

artícles intéressants au sujet du Congrés.

A gréez, Messieurs, nos salutations bien empressées

Dr. B o b e r m i n  
Secrétaire general

Ayuntamiento de Madrid
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I n f o r m a c i o n e s  y  b i l l e t e s  d e  e n t r a d a  e n  t o d a s  l a s  a g e n c i a s  d e  v i a j e s .  M a t e r i a l  d e  p r o ­

p a g a n d a  e n  t o d a s  l a s  O f i c i n a s  d e  I n f o r m a c i ó n T u r i s t i c a  d e  l o s  F e r r o c a r r i l e s  A l e m a n e s
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Saludo a nuestros huéspedes extranjeros en ocasión del 
VI Congreso Internacional de Municipios Berlín- 
Munich 1936. El Ministro del Interior Dr. Wilhelm 
Frick; Ex-Ministro Hermann Esser y KarI Fiehier, 
Alcalde de Munich................................................................... 4

La misión del Congreso internacional de Municipios. Por el
Dr. Kurt Jeserich ......................................................................  7

«E l /Municipio Alemán», una revista en la exposición en
B e r l ín ............................................................................................. 10

pág

La obra del nacionalsocialismo en la capital del Reich Berlín.
Por el Comisario del Estado Dr. julius Lippert . . .  12

Potsdam, puente tendido hacia el nuevo Reich. Por Hans
Friedrichs, Alcalde de Potsdam ......................................  16

Munich, la capital del nacionalsocialismo. Por el Dr. Ernst
Hohenstatter...............................................................................  20

La Casa Parda. Por el Dr. Adolf Dresler ...................................  24

Cubierta : Prim era página: A l Congreso internacional de Municipios. Por M axEschIe. Ultima página: Encantos 

de invierno en la Selva Negra. Por Leo Faller. Dibujos por Günter Bürgfeldt, Hans Reinke, E. Neuhaus.

GRANDES ATRACCIONES EN ALEMANIA
«A m b ar a lem án», Exposición en

D re sd e n ........................................................1 de febrero hasta 31 de marzo
Juegos O lím picos 1936

en G arm isch-Partenk irchen  . 6 hasta 16 de febrero  
en Berlín  .......................................  1 hasta 16 de agosto

Conciertos Gewandhaus en Leipzig 6 ,1 3 . 20 y 27 de febrero
Obras de arte renano, exposición en

D u sse ld o rf.................................................  8 de febrero hasta 8 de marzo
14.°Congreso de la Asociación inter­

nacional de ski en Garmisch-
Partenk irchen ..........................................  11 hasta 14 de febrero

Exposición ínternacíonaldelauto-
m óvil en B e r l í n ..........................  15 de febr. hasta 1 de m arzo

Campeonato europeo de trineos en
G arm isch-Partenk irchen ................  17 hasta 19 de febrero

Campeonato internacional de
hockey sobre hielo en Oberstdorf 19 de febrero

Campeonatos de ski (descensos) so­
bre el monte Fetdberg .................... 23 de febrero

Fiestas de carnaval en Frankfurt- 
Main, Stuttgart, Dresden, Baden- 
Baden, Freiburg (Breisgau) . . . .  23 de febrero

D ía del ski de la juventud alemana
en H in te rz a rte n ....................................  23 de febrero

Desfiles carnavalescos en Dussel­
dorf, Kóln y M a in z .............................  24-de febrero

Exposición internacional de carna­
val en M unich ..........................................  hasta 25 de febrero

Concursos europeos para trineos de 
vela sobre el lago Schv/enzaitsee 
en Prusia O r ie n t a l .............................. 1 hasta 8 de marzo

Feria  de P rim avera  en Leipzig ,
G ra n  Feria  T é c n ic a ..................  1 hasta 9 de m arzo

G ran  exposición de deportes
náuticos en B e r l í n ..................... 14 hasta 22 de m arzo

Exposición de colonias en Kóln . . .  15 hasta 22 de marzo
Fiesta del viaje en Berlín , organi­

zada por la Asociación del Tu­
rismo del Reich en colaboración 
con el Club Automovilístico A le­
mán (D D A C ) ..........................................  21 de marzo

Feria de prim avera en Frankfurtdel
M a in ..............................................................  21 hasta 24 de marzo

Exposición «Recreo  y v ia je s»  en
D u sse ld o rf.................................................  28 de m arzo hasta 12 de abril

Exposición « E l hombre profesional 
en la vida económica a lem ana» 
en D u sse ld o rf..........................................  hasta 1 de abril

Prim eros campeonatos mundiales de 
hockey sobre patines con ruedas 
en Stuttgart .............................................. 1 hasta 5 de abril

D ía de la justicia alemana en Kassel 2 hasta 4 de abril 
Campeonatointernacionai de hockey

en Wiesbaden ................ ......................  9 hasta 13 de abril
Campeonato internacional de tenis

en V^iesbaden .......................................  9 de abril hasta de 30 de mayo
Exposición del Reich de ja rd i­

nería  en D re sd e n .......................  24 de ab ril hasta 11 de oct.
Semana M ozart en B e r l ín .................... 3 hasta 9 de mayo
Festival Richard Strauss de las ciu­

dades Heidelberg y Mannheim . 2 hasta 10 de mayo

Festival alemán Beethoven en Berlín 10 de mayo hasta 15 de junio 
Exposición «F ilm  y Foto» en Dussel­

dorf .................................................................  16 de mayo hasta 7 de junio
Exposición agricultura en Frankfurt

del Main ....................................................  17 hasta 24 de mayo
Asamblea de la Liga popular para 

los alemanes en el extranjero
(V D A ) en B rem en ................................. 29 de mayo hasta 1 de junio

Semana del M ar del Norte (regatas
a vela internacionates)en Bremen 29 de mayo hasta 3 de junio 

Festival Schubert en Heidelberg . . .  30 de mayo hasta 2 de junio 
« E l Municipio A lem án», exposición

en B e r l ín ....................................................  6 hasta 21 de junio
D ía de los artesanos en Frankfurt

del Main ....................................................  6 y 7 d e j u n i o
Congreso Internacional de los

M unicipios en Berlín  y Munich 7 hasta 13 de junio
Festival alemán Beethoven en Berlín 14 de junio hasta 8 de julio 
Concursos hípicos internacionales en

D u sse ld o rf................................................. 19 hasta 21 de junio
Exposición «N avegación fluvial ale­

mana »  en D usse ld o rf.......................  20 hasta 30 de junio
Semana festiva de poetas y composi­

tores jóvenes» en Braunschweig 21 hasta 27 de junio 
Salida para la regata de vela trans­

atlántica de Newport a Cuxhaven 23 de junio 
550.o aniversario  de la Universidad

de H e ide lberg ..........................................  27 hasta 30 de junio
Regata internacional de remo en el

lago de Constanza (Constanza) . en junio 
Festivales en el Rómerberg en

Frankfurt del M a in .............................  1 de ju lio  hasta 31 de agosto
Exposición O l im p ia  de a rte  en

B e r l ín ............................................... 15 de ju lio  hasta 16 de agosto
Exposición « A le m a n ia »  en B er­

lín ....................................................... 18 de ju lio  hasta 16 de agosto
Festivales de B a y re u th ..................  19 hasta 30 de ju lio  y

18 hasta 31 de agosto
Campeonatos alemanes de golf en

Berlín -W annsee .....................................  20 hasta 26 de julio

100 
a A H  R E

L I K O R E
KÜMMEL
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D e  acuerdo con el Municipio Alemán dedica el 

Comité del Reich para el Fomento del Turismo 

este número de la revista < i A l eman i a»  al

C O N G R E S O  I N T E R N A C I O N A L  D E  M U N I C I P I O S

B E R L I N - M  U N  I C H  1 9 3 6

5a / / / c / o  a  nuestros huéspecles e os

Ministro del Interior Dr. WILHELM FRICK

En junio de este año se reunirán en 
Berlín en un C o n g r e s o  i n t e r n a c i o ­

na l  de A y u n t a m i e n t o s ,  destacadas per­
sonalidades de los Municipios del mundo. 
Como presidente del Comité de honor de 
este Congreso aprovecho con placer la 
ocasión de in iciar con un prólogo la serie 
de artículos con que los políticos municipales 
quieren hacer propaganda para el Con­
greso.

Los Congresos internacionales tal como 
los conocemos y los vivimos en múltiples 
materias, tienen la misión de congregar a 
los expertos de todas las naciones en los

foto; U//stein-Arch(V

temas afectados por el Congreso, infor­
marlos del estado de las cuestiones respec­
tivas en los diferentes países y propor­
cionarles la ra ra  ocasión de un contacto y 
de un cambio de ideas personales. Este 
intercambio internacional de experiencias 
no sólo tiene un va lo r ideal sino que, al 
mismo tiempo, va acompañado de ventajas 
prácticas inmediatas pues no hay medio 
más adecuado que él para suministrar a los 
participantes datos sobre el estado de la 
cuestión en todo el mundo dando así a su 
trabajo amplitud y estímulo.

La necesidad de esas reuniones es tanto
m ayor cuanto más arduas son las tareas que el tiempo va presentando y más imperiosa es su solución. Si ya los anteriores Con­
gresos internacionales de Ayuntamientos, especialmente los de Paris, Sevilla y Londres, se distinguieron por la candente actuali­
dad de los temas que se trataron en ellos, más se distinguirá el Congreso de este año que ha de tratar cuestiones tan importantes 
y de tanta trascendencia como la l u c h a  c o n t r a  el p a r o  y l a  l a b o r  p o l í t i c o  c u l t u r a l  de los Municipios. El debate de 
estas cuestiones en un círculo de eminentes expertos solicitará la atención del mundo entero que esperará anhelosamente que 
pueda darse un avance en su solución.

Como Ministro alemán me congratulo de que haya recaído sobre Alem ania el honor y el privilegio de ser este año sede del 
Congreso internacional de Municipios. Ni que decir tiene que consideramos como el principal deber brindar nuestra germana 
hospitalidad al extranjero  y que nos complace sinceramente poderles proporcionar una visión y un conocimiento directos de la 
nueva A lem ania. Como Ministro competente para la política municipal me alegra ante todo que la estancia en Alem ania pro­
porcione ocasión a los políticos municipales de otros países para conocer personalmente la nueva autonomía administrativa 
de los Ayuntamientos alemanes. Con el Ordenamiento municipal del 30 de enero de 1935 dimos en A lem ania a la Administración 
y a la Economía de los Municipios una nueva base de vida que es la que determina hace un año el curso de los municipios 
creando con él una ley básica que garantiza para siempre a los Ayuntamientos alemanes una verdadera autonomía administra­
tiva. Verdad es que los caracteres de ésta no pueden compararse a las formas que revestía antes en Alem ania y que reviste 
ahora en el extranjero . La nueva autonomía municipal alemana tiene, más bien, un carácter perfectamente propio que en lo 
íntimo responde y tiene que responder a la forma política del nuevo Reich. Pero estamos firmemente convencidos de que esta 
transmutación no ha afectado el contenido de una verdadera autonomía adm inistrativa, la decisión del Municipio sobre sus 
propios asuntos y que, por consiguiente el preámbulo del Ordenamiento municipal alemán puede invocar con pleno derecho
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el espíritu dei creador de la autonomía municipal alem ana, del barón vom Stein. Por eso tenemos completa seguridad de que 
la nueva conformación de lo autonomía alemana no perjudicará su esencial carácter sino que, más bien, los Municipios alemanes, 
después de la grave crisis que precedió a la toma del poder por ios nacionalsocialistas, volverá a recobrar el esplendor de los 
orgullosos tiempos de la municipalidad alemana.

HERMANN ESSER. Ex-ministro, Vicepresidente del Reichstag
Presidente de la Asociación de turismo:

La central oficial y organizadora del 
turismo alemán que es la que edita esta 

revista consagra vivo interés al 6.® Congreso 
internacional de Municipios y da desde hoy 
la bienvenida sincera y afectuosa a todos los 
participantes, especialmente a los extran­
jeros.

Desde la toma del poder por el movi­
miento nacionalsocialista ha recibido el 
turismo en miles de Ayuntamientos de 
Alem ania la gran significación que le 
corresponde como rama de la economía de 
gran importancia y área. El turismo no es 
ya en Alem ania cuestión de aspiraciones

Foto; Pr. J ll. Hoffmann

privadas sino que está encomendado a los 
Municipios y constituye una amplísima rama 
de su adm inistración. Innumerables son los 
que han llevado a cabo innovaciones valio­
sas y dignas de atención en su deseo de 
impulsar el turismo, de fomentar la como­
didad en el alojamiento, de perfeccionar y 
de embellecer todas sus instalaciones.

Mi sincero deseo es que los distinguidos 
congresistas, después de su estancia en 
Berlín o en Munich tengan ocasión de 
conocer algunos de los lugares de turismo 
más interesantes de Alem ania y las obras 
realizadas, máxime encontrándose esos

Ayuntamientos en regiones que se caracterizan por la belleza de su paisaje, por lo imponente de sus monumentos antiguos 
y modernos, por los adelantos de una civilización altamente desarrollada y por los tesoros salutíferos de distinta índole. La 
acogida que encontrarán todos los congresistas en el país de turismo que es A lem ania será una prueba del espíritu pacífico y 
confiado con que el pueblo alemán recibe a todo el que está dispuesto a estrechar la mano de paz que él tiende.

KARLFIEHLER 

Presidente del «Deutschen Gemeindetages»

Alcalde de Munich:
Foto; D I. Pr,-Ph.-Zenlr.

LOS Municipios y las Asociaciones municipales de Alem ania se complacen en ser anfitriones del 6.® Congreso internacional 
de Municipios. B e r l í n ,  la capital del Reich y M u n i c h ,  la capital del movimiento nacionalsocialista se aprestan a recibir 

dignamente a los huéspedes del mundo entero. Y  todos los Municipios y Asociaciones municipales alemanes desean con orgullo 
y con modestia al mismo tiempo enseñar a sus amigos extranjeros lo que significa y lo que consigue la a u t o n o m í a  a l e m a n a  
(Selbstverwaitung).
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El
castillo de Charbttenburg

Duranie los días del Congreso tendrán lugar aquí conciertos

Dibujo por Günter Burgfeldl

Con orgullo, porque la autonomía alem ana, fundada por el barón vom Stein ha sido para muchos países del mundo base o 
ejemplo. Con modestia, porque los Municipios alemanes saben que cada país requiere una form a de administración. Con este 
doble sentimiento saluda el Congreso municipal alemán — en el que están reunidos los 50000 municipios alemanes (ciudades y 
pueblos) y Asociaciones de ayuntamientos (provincias, distritos y regiones) — a los países del mundo y sus ayuntamientos y los 
invita a enviar delegados al Congreso internacional de Municipios que se celebrará en junio de 1936 en Berlín y Munich.

Con especial satisfacción vemos en el orden del día del Congreso dos cuestiones importantes de política m unicipal: la  l u c h a  
c o n t r a  el p a r o  y la l a b o r  c u l t u r a l .  En todos los países del mundo están llamados los Municipios a cooperar en la lucha 
contra esa plaga de la Humanidad que se llam a paro. El paro carcome las raíces del pueblo más sano. Las causas son de 
diferente naturaleza pero el hecho es que el problema de la desocupación es fulminante para todos los pueblos. Sería falso y 
llevaría , por consiguiente, a la decadencia de los pueblos dejar que las cosas prosigan tal como están. La misión de los Estados 
que se encuentran a gran altura cultural es buscar y encontrar en espiritual colaboración caminos que puedan conjurar ese 
estado de cosas. Y  nada pueda contribuir más a ello que el Congreso mundial de municipios que dará ocasión a todos los del 
mundo para cam biar el resultado de sus experiencias y com parar los medios que hayan podido dar en uno u otro sitio buen 
resultado. Precisamente la nueva Alem ania ha atacado de ra íz  el problema de la desocupación y puede servir de norma a muchos 

países.
Aparte este fenómeno general, producto del tiempo, que requiere imperiosa solución, en todos los países culturales del 

mundo el principal cometido de los Ayuntamientos es el cultural, junto a la atención que merece el bienestar económico de los 
vecinos es de suma importancia el levantamiento y el recreo del ánimo. Los municipios alemanes tienen la impresión de que 
precisamente en este terreno puede realizarse todavía mucho y que será sumamente beneficioso para todos los Ayuntamientos 
una conferencia de expertos.

Excursiones antes de empezar el Congreso, y la Exposición que se realizará al mismo tiempo en Berlín « E l municipio alemán »  
y un estudio de la administración municipal de Berlín y de Munich mostrarán a nuestros visitantes extranjeros cómo la nueva 
Alem ania impulsa la autonomía por nuevos caminos. El nacionalsocialismo ha devuelto a la autonomía — en sumo peligro 
por el exagerado parlamentarismo y la discordia y fraccionamiento de los partidos — la base que le dió el Barón vom Stein 
despertándola a nueva vida. De esto esperamos que se convenzan en Alem ania nuestros amigos extranjeros durante el Congreso 
internacional de municipios de 1936.

SP
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■ ^misión

eso

del Congreso internacional

de Municipios

Por el Dr. KURT JESERICH

Secretario de la Asamblea de Ayuntamientos alemanes,

Vicepresidente

de la «Union Internationale des Villes et Pouvoirs Locaux»

En la semana del 6 al 13 de junio de este 
año organiza la Federación interna­
cional de Municipios, el 6.® Congreso inter­

nacional en Berlín y en Munich. La Fede­
ración internacional de Municipios es una 
organización a la cual pertenecen las Fede­
raciones municipales de los principales 
Estados culturales y que sirve para el inter­
cambio de experiencias de los funcionarios 
principales de los Ayuntamientos del mundo 
en lo que concierne a la administración 
municipal.

El último Congreso internacional se 
celebró bajo el protectorado del Rey de 
Inglaterra en Londres el año 1932. En 1929 
se habían congregado los políticos muni­
cipales del mundo en Barcelona y en 
Sevilla bajo el protectorado del Rey de 
España. Para Alemania es un gran honor 
que las reuniones de este Congreso vayan 
a celebrarse en Berlín y en Munich. De esta 
manera tendrá ocasión la nueva Alemania 
de presentar a los visitantes internacionales 
los resultados de su constructiva labor de 
política comunal llevada a cabo con 
seriedad y espíritu de responsabilidad.

Los temas objeto de los Congresos de la 
Federación internacional están en el centro 
del interés de la política municipal. En Bar­
celona y en Sevilla se trotaron lascuestiones

de la actuación financiera, orgánica y 
económica de los Ayuntamientos: en Lon­
dres, la de los sistemas de administración 
autónoma y la formación de los funciona­
rios municipales.

El valor técnico de estas Asambleas está 
en las comunicaciones generales, que 
corren a cargo de eminentes expertos y 
que dan una visión de conjunto sobre las 
cuestiones a debatir así como en las comu­
nicaciones nacionales que describen la 
peculiaridad de la labor realizada en los 
diferentes países en determinado ramo. 
Hoy ya han presentado numerosos países 
una cantidad de material importante sobre 
los dos temas*) que se tratarán en Berlín y 
en Munich, prometiendo un buen éxito al 
Congreso.

Pero no es sólo en los informes orales 
donde está el valor del Congreso sino tam­
bién en las actas impresas que se someten 
después a una elaboración científica. 
Tanto las comunicaciones previas como 
las actas de las sesiones ofrecen una canti­
dad de material y de estímulos valiosos 
tanto para la práctica administrativa como 
para los estudios municipales.

La cuestión de si deben tratarse en 
marco internacional problemas admini­
strativos hay que afirmarla categórica­

mente por la experiencia de los anteriores 
Congresos internacionales. Se ha visto que 
en el campo administrativo van ganando en 
importancia cada vez más las cuestiones 
técnicas y de organización. Como estas 
cuestiones, tanto por su origen como por 
su índole son las mismas en casi todos los 
Estados cultos, un intercambio de expe­
riencias es posible y beneficioso.

Más difícil es contestar a cuestiones de 
carácter político municipal pues estas se 
encuentran influidas en gran parte por la 
peculiaridad política y étnica de cada 
pueblo. Aunque la relación entre el Estado 
y el Municipio es diferente en los distintos 
países y origina una relación totalmente 
diferente entre los problemas del Estado y 
los del Municipio, sin embargo, habida 
cuenta de la síngulor posición política de 
cada país puede llegarse a un cambio de 
impresiones sobre ios problemas de polí­
tica municipal. En todas partes hay una 
cantidad de cuestiones semejantes en la 
administración municipal cuya compara­
ción autoriza a la conclusión de que en 
los países culturales existen análogas 
tendencias políticas en los Municipios. 
Así enseña, por ejemplo, la experiencia 
de que en épocas de crisis duraderas se 
intenta en todos los países resolver con

*) I: Lucha de los Municipios contra el paro. A : La lucha contra el paro mediante medidas municipales de procuración de trabajo. B: El subsidio 
de paro de la Administración municipal. II: Labor culturol de los Municipios.

tpan.
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idénticos medios las dificultades finan­
cieras de los Ayuntamientos ya intensi­
ficando ia vigilancia del Estado ya limi­
tando la soberanía financiera y fiscal de 
los Municipios.

La persistente desocupación forzosa en 
todos los países, resultante del desquicia­
miento de la economía universal ha hecho 
que el socorro de los desocupados que en 
un principio era predominantemente cues­
tión de la Beneficiencia privada o municipal 
haya ido gravitando sobre el Estado. Esta 
gravitación era natural desde el momento 
en que la carga antes pasajera se con­
virtió en un gravamen permanente de

grandes proporciones que los Ayunta­
mientos ya no pueden soportar por sí 
mismos. Las diferencias en la forma como 
pesaban sobre los Ayuntamientos los 
efectos de la crisis económica obligaba 
necesariamente a una compensación entre 
ellos mediante una mayor participación del 
Estado. Así vemos, pues, que a pesar de la 
diferente situación política de cada país un 
pueblo puede aprender de otro en un 
franco y desapasionado cambio de opi­
niones.

El Congreso internacional proporciona 
además ocasión para el conocimiento per­
sonal y fomenta la mutua estimación.

Los Congresos crean una atmósfera pro­
picia para el intercambio de una serie de 
ideas comunes y para la comprensión de 
las dificultades de los otros. El conocimiento 
y la mutua estimación de los directores 
comunales de todos los países cultos son 
medio adecuado para favorecer un acer­
camiento de los pueblos y robustecer el 
pensamiento de la paz.

Con este ánimo se prepara y se llevará 
a efecto el 6.® Congreso internacional de 
Municipios. Ojalá que una numerosa 
participación de los países civilizados 
contribuya a cumplir el gran fin de la 
Asamblea.

La «So/a Blanca»,  obra de E. von Ihne, es una de las más hermosas estancias del 

Palacio en Berlín. Allí donde en tiempos pasados tuvieron lugar las grandes fiestas de la 

corte se reunirá el 6.° Congreso Internacional de Municipios para comenzar sus trabajos

Fotos: Leilner y Slaall. Biidslelle
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«EL MUNICIPIO ALEMÁN»
Exposición en Berlín íirtl

Severos de línea y ar­
mónicos, sin embargo, 
se funden en el aspecto 
de la ciudad los nuevos 
edificios del trabajo, de 
la vivienda y del deporte
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El día antes de comenzar el Congreso internacional de Municipios, el ministro del 
Interior Dr. Frick y el presidente de la Asamblea de Municipios alemanes, burgo­

maestre Fiehier, inaugurarán solemnemente la Exposición «E l Municipio alemán». 
Hacía mucho tiempo que los Ayuntamientos y las Asociaciones municipales de Ale­
mania deseaban poder dar público testimonio de la laboi* y de los éxitos de la 
autonomía municipal alemana. La congregación de las personalidades más destacadas 
de todo el mundo en política municipal brinda una ocasión admirable y propicia.

La Exposición se celebrará en dos grandes pabellones del Campo de Exposiciones 
de Berlín y mostrará amplia y sistemáticamente la autonomía administrativa en todas 
sus partes. El pensamiento fundamental de la Exposición es demostrar cómo la ad­
ministración alemana se cuida del hombre desde el nacimiento hasta la muerte. 
Hacer el recorrido de la Exposición es, pues, sencillamente, hacer un recorrido por 
la vida del hombre.

En la nave principal, adornada con profusión de escudos y banderas de los 
Municipios y Asociaciones municipales alemanas y con el Rolando de piedra, símbolo 
de las ciudades medievales, se celebrará el acto inaugural de la Exposición. Los 
miembros extranjeros del Congreso internacional de Municipios que vengan a Ale­
mania desde todas las partes del mundo y los numerosos políticos municipales de todo 
el Reich que asistirán a ella podrán ver con experta mirada esa Exposición de auto­
nomía administrativa alemana.

En la parte científica de la Exposición se mostrarán en primer término los funda­
mentos del trabajo comunal: constitución y administración de los Ayuntamientos, 
Hacienda municipal y rasgos fundamentales de la construcción urbana. Luego, la 
preocupación del Ayuntamiento por el no nacido y por el niño pequeño, la obra de 
atención a la maternidad y al niño de pecho en la ciudad y en la aldea. Sigue la 
escuela: la educación del niño y la obra en favor del niño pobre y depauperado. 
Crece el niño: la escuela profesional y de especialización prosigue la labor educativa. 
El aprendiz entra en un oficio y el Ayuntamiento cuida de la basa económica del 
trabajo con empresas de tráfico y de abastecimientos.

También el hombre y la mujer que fundan un hogar están a merced de la 
ayuda municipal: la mujer guisa con gas del Municipio: del Municipio es la electrici-

fofos; Leílner (3). Schirner ( í )

Arriba, a ¡a izquierda: Las columnatas del parque 
Kleist delante la casa Kaihreiner de la PotsdamerStrasse 

Arriba, a ¡a derecha: En el canal Landwehr se 
refleja lo alto casa Shell — En el medio: Armónica­
mente se unen en el parque Hindenburg en Schóneberg 
jardines y viviendas - Abajo, a la derecha: La gran 
sala de deportes «Deutschiandhalle» con cabida para 
20000 espectadores

dad: del Municipio la fuerza hidráulica que lava y calma la sed; del Muni­
cipio el servido de limpieza que lleva la basura. La noche de fiesta propor­
ciona el teatro o la orquesta del Municipio alegría y distracción. La Expo­
sición municipal de arte forma el espíritu. La Escuela Superior del Municipio 
cuida de que el adulto siga instruyéndose. El servicio de incendios del 
Municipio lucha contra el fuego y las inundaciones. Campos de recreo y de 
deporte del Municipio fortalecen y dan lozanía al cuerpo.

El sin trabajo encuentra la beneficencia del Municipio. El enfermo, cura o 
alivio en los hospitales y en el tratamiento médico de los Municipios. 
Las grandes colonias construidas por los Municipios conjuran la crisis de 
vivienda. El hombre viejo, decrépito, que no puede atender ya ni a él ni a 
sus hijos encuentra refugio en los Asilos de los Municipios. Los restos 
mortales descansan en cementerios del Municipio.

Así pues, la Exposición «E l Municipio alemán » es un ejemplo vivo de la 
múltiple actividad de la administración autónoma alemana y, al mismo 
tiempo, un testimonio de su fuerza vital. Nuestros huéspedes extranjeros 
tendrán que convenir en que Alemania dice la verdad cuando afirma que 
en el nuevo Reich no se cuida menos que antes la autonomía administra­
tiva. Precisamente en la Alemania actual al sacudir y al concentrar todas 
las fuerzas en la administración autónoma se hace por el hombre más 
de lo que se hizo nunca. 0
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Lo fuente legem  ̂ Fr'ttdrichshain 

Una serle de figuras de los leyendas alerrtanas

Foto; U//s(e/n-ArcftiV

Com isario del E s t a P ^ ' L I P P E R T

La obra del ponalsocialismo 

en la Keich

L>V’
vl^ k\

■Ui

i
===- ^

V.Í'' -4

Motivo de la fuente del Palacio, obra de Reinhold Begas, 
en el fondo la torre del Ayuntamiento

Fofo: Paul W.John
Fofo; M ax Baur

Siempre tuvo Berlín, como ciudad de cuatro millones y medio de habi­
tantes una gran importancia en toda Alemania. Verdad es que en la 

postguerra la capital del Reich se convirtió en el foco infeccioso de nuestra 
patria y en puerta de entrada de influencias extrañas. Nada tan peren­
torio al tomar el poder como lo eliminación de aquella influencia siniestra 
comunista y extranjera que desde Berlín se iba difundiendo por toda 
Alemania. Hoy es Berlín otra vez la representante del tercer Reich, la 
ciudad del trabajo y de la aplicación. Quien quiera conocer la Alemania 
nacionalsocialista no puede pasar Berlín por alto.

Acometer la reconstrucción de Berlín tal y como requiere el bienestar 
de una ciudad de millones de habitantes no fué nunca tarea fácil pues el 
desbarajuste marxiste había hecho que fueran aumentando de año en año 
las deudas de la administración y el déficit del presupuesto. Pero aunque 
las obligaciones de la ciudad y el déficit del presupuesto han impuesto a 
la reconstrucción de Berlín ciertos límites, sin embargo, lo realizado en 
nuestra capital durante los tres años transcurridos puede calificarse de 
grandioso. Esto se ve desde luego en los diferentes edificios nuevos y sobre 
todo en el interior de la ciudad que en el transcurso de pocos meses ha cam­
biado completamente de aspecto. Basta recordar la plaza de Horst V'/essel 
que se ha convertido en un verdadero adorno de Berlín. Otra gran con-

12 Pofsdamer Platz, 
uno de los centros de tráfico de la Capital
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El edificio del Reichsíag en estilo 
renacimiento, obra de Wallot

strucción es el nuevo edificio de la Reichsbank en la Oberwailstrasse y 
además la casa de la Moneda en la orilla de Roland (Rolandufer) y la con­
strucción de una esclusa en Mühiendamm que, una vez terminada, será 
una de las principales atracciones de la capital alemana.

Estos ejemplos demuestran que el núcleo de la ciudad de Berlín volverá a 
ser próximamente el centro representativo. Menos se notan, en cambio, 
prescindiendo de las grandes modificaciones arquitectónicas en la Fehr- 
belliner Platz, las mejoras en los edificios públicos y en las Escuelas así 
como la construcción de otras nuevas en algunos distritos apartados. 
Desde luego se han evitado los edificios ostentosos de que tanto gustaba la 
época dilapidadora de Weimar. Algunas cifras de nuestras medidas 
para procuración de trabajo informan del estado de éste. Únicamente la 
Sociedad alemana para Obras públicas concedió para procuración de tra­
bajo dentro del programa Reinhardt empréstitos por valor de 32 millones 
de marcos. A esto se une otro empréstito de la Deutsche Rentenbank 
por valor de 1100000 marcos próximamente y suplementos por valor 
de 4400000 marcos, de manera que se dispone de más de 37 millones. De 
esta suma se han destinado unos 11 millones para construcciones a flor 
de tierra. En primer término están, actualmente, los grandes removi­
mientos de terreno en Kilometerberg en Wannsee. la construcción de la

Fofo; Vennemann 13
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El nuevo aspecto del Lustgarten
El monumento de Federico Guillermo III que se elevaba hasta ahora en el centro de la plaza y la gran taza de granito que 
había delante la escalinata del Museo Antiguo han sido trasladados a otro sitio. En lugar de los cuadros de césped del centro 
se han colocado lanchas de piedra. De esta manera los edificios que rodean la plaza, el Museo Antiguo, el Domo y el 
Palacio cobran todo su valor arquitectónico y al mismo tiempo se ha creado así una plaza para centenares de miles

E! Domo, 
visto desde 

e! Spree

calle de comunicación entre Halensee y 
el Campo de Exposiciones y la construc­
ción de varias calles que conducen al 
Reichssportfeid donde se celebrarán los 
Juegos olímpicos de 1936 así como la 
creación de nuevos pabellones en el 
Campo de Exposiciones.

Si consideramos lo que ocurría en 
Berlín en el tiempo en que los radicales de 
izquierda tenían en sus manos las riendas 
de la administración, nos encontramos 
siempre con el mismo cuadro desconsola-

14

dor: las deudas aumentaban, el número 
de sin trabajo también, el comercio y el 
tráfico retrocedían y la construcción de 
viviendas estaba paralizada. En cambio, 
¡qué consolador es el progreso de la 
ciudad en los últimos tres años! Se ha 
logrado mejorar la situación financiera de 
la ciudad y por primera vez desde hace 
diez años ha podido presentarse un presu­
puesto equilibrado. Además se pudo 
reducir considerablemente el número de 
parados con lo cual recibió también

nuevo impulso la economía de Berlín. 
Así como antes se luchó enérgicamente 
para conseguir el poder en Berlín, 
así realiza hoy intensos esfuerzos la ad­
ministración de la ciudad para llevar a 
cabo su labor de reconstrucción. Todo el 
que visite hoy Berlín notará en el ritmo 
de su vida, en la actividad del trabajo y 
en el entusiasmo que la población 
siente por Adolf Hitler y por su idea, el 
soplo del espíritu que llena a la nueva 
Alemania.

Al otro lado del Domo 
muestra Berlín su viejo 
faz que hoy como ayer 
está caracterizada por 
el animado tráfico en 

el Spree

Dibujos por Reinke 
y Neuhaus
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PUENTE TENDIO
HACIA EL NUEVO REICH

Por

HA NS  F R I E D R I C H S

Alcalde de Potsdam

Si Weimar, por ejemplo, y Bayreuth, y 
Munich y Oberammergau son centros 

y santuarios del arte, si Munich y Nürnberg 
son además capitales destacadas del tercer 
Reich, Potsdam es el lazo de unión entre el 
gran pasado prusiano-alemán y el Reich 
de Adolf Hitler. Llegada la hora en que 
había que darle al mundo expresión sim­
bólica de lo conservador de la revolución 
sólo Potsdam y sólo la Iglesia de la Guarni­
ción, tumba de los dos grandes reyes prusia­
nos, podía ser la cuna del tercer Reich. Sólo 
allí podían estrecharse las manos en alianza 
el feldmariscal y el soldado de la guerra 
mundial. Sólo en esta ciudad y sobre los 
sarcófagos de los dos hombres de quienes 
partió la formación del Ejército que creó 
el Estado.

Los dos primeros nacionalsocialistas, el 
Rey sargento y el gran Rey no crearon 
sólo el Ejército y el Estado. Crearon tam­
bién el Potsdam eterno. Todavía hoy sigue 
siendo esta ciudad en lo esencial creación 
arquitectónica de aquellos dos grandes 
hombres. En calles, plazas, jardines y pala­
cios sigue alentando su espíritu. Paisaje, 
ciudad, historia y mundo se han hecho 
unidad; unidad que, por cierto, no des­
cubre plenamente el que se acerca sólo 
a Potsdam con los ojos sin aplicar a él un 
alma socialista. No a todos les es dado 
esto. Pero también el extranjero puede 
presumir algo de ello al ver cómo se

T- vi
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funden los espíritus del pasado con los del 
presente acentuando siempre el aspecto 
más fuerte del carácter alemán: socialismo, 
tenacidad, soldática obediencia, lealtad, 
deber, servicio, renunciación al propio 
deseo y una cultura disciplinada y áspera.

De la misma época no conservamos más 
ciudades que Nancy en Francia y Bath en 
Inglaterra como expresiones urbanas uni­
formes y contemporáneas de los dos reyes. 
El palacio de la ciudad (Stadtschloss), con­
struido por el Gran Elector de 1664 a 1682, 
reformado por Federico el Grande de 1745 
a 1751, constituye el núcleo de la ciudad

vieja. Delante del «Stadtschloss^ se ex­
tiende el jardín llamado «Lustgarten» que 
por una parte limita la famosa columnata 
de «Knobeisdorff», el arquitecto de Fede­
rico el Grande. Al otro lado se alza la esbelta 
torre de la Iglesia de la Guarnición de 
Potsdam con su famoso carillón. Bajo el 
pulpito de mármol reposan Federico el 
Grande y su padre en un doble sepulcro 
que hizo exclamar a un Napoleón el 25 de 
octubre de 1806: «Aunque se muera, la 
gloria es inmortal.» En el «Lustgarten,* 
donde la guardia del Rey sargento, de 
talla descomunal, realizaba sus ejercicios.

se alza hoy la estatua de bronce de 
Steuben, el organizador del ejército norte­
americano, regalada por los Estados Uni­
dos. El llamado Puente Largo con sus 
magníficas figuras barrocas de soldados 
nos lleva al centro de las bellezas arqui­
tectónicas de Potsdam con sus antiguas 
calles y sus magníficas fachadas imitadas 
en parte de Italia por orden de Federico 
el Grande.

De las obras de Federico el Grande hay 
que citar el soberbio y suntuoso «Nuevo 
Palacio» proyectado en 1756 según moti­
vos del Palacio de Howard en York 
(Inglaterra) y ejecutado de 1763 a 1769. 
así como el famoso palacete «Sanssouci* 
de estilo rococó. En Sanssouci, su residencia 
favorita, expiró el rey el 17 de agosto de 
1786 su último aliento. Ambos palacios 
están situados en un hermoso parque de 
280 ha. creación también de Federico el 
Grande y que, a pesar de la influencia 
francesa no tiene igual en Europa por la 
fusión del estilo arquitectónico y del 
paisaje.

Si el Gran Rey no se arredraba de 
llevar a la ciudad algunos modelos italia­
nos ni de colocar la espléndida fachada de 
un « palazzo» ante la sencilla vivienda del 
burgués más modesto, el carácter severo 
duro del soldado que era su padre, que 
en la Iglesia de la Guarnición se construía 
el mismo su trono de madera, se desprende 
de las calles por él trazadas de casas des­
nudas de adornos para todos los tiempos. 
El afán colonizador de los dos soberanos 
ha dejado su huella en el barrio holandés 
hecho de ladrillos rojos. Ejemplo que supo 
seguir Federico Guillermo III al asentar 
músicos militares rusos en el bloque de 
casas de estilo moscovita en la actual 
colonia Aiexandrowska.

Tras de la configuración orgánica dada 
a la ciudad por los dos grandes reyes y 
tras de un período constructivo bajo la 
intervención creadora del delicado espíritu 
de Federico Guillermo IV a quien se le 
deben los dos palacios de Charlottenhof y 
Orangerie en el parque de Sanssouci, un 
siglo racionalista e individualista ha con­
tribuido a poner en peligro e! gran legado 
arquitectónico. Desde el 21 de marzo de 
1933 se ha producido un cambio radical. 
La antigua ciudad militar que ha ido 
aumentando hasta los 85 000 habitantes, 
no sólo ha cobrado una nueva vida por el 
incremento que ha experimentado la 
magnética fuerza de atracción sobre el 
extranjero sino que se ha iniciado un 
nuevo estilo en ella. Como antes, todo queda 
subordinado al concepto general «Pots­
dam» y lo mismo que en otros lugares im­
portantes para el tercer Reich, también en 
Potsdam ha dejado las primeras huellas
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el propósito de colocar junto a la cultura 
arquitectónica de los dos grandes reyes 
prusianos un nuevo estilo creador de la 
gran época del Führer y más aun, hacer 
de estos dos estilos un todo orgánico uni­
ficándolos con el paisaje.

No podrá tampoco el excursionista de 
tiempos venideros sustraerse a esta unidad. 
Citemos únicamente un ejemplo: el mundo 
de ladrillo creado por Federico Guillermo 
IV y su arquitecto Schinkel, compuesto 
principalmente de castillos, casas de hacen­
dados y edificios militares, debe resucitar 
otra vez precisamente allí donde la natu­
raleza se preste a esta restauración 
aunque en moderno estilo. También en 
las sencillas construcciones de tas colonias 
impera el mismo espíritu que, en medio de 
la modestia de los medios que se emplean 
en la gran época de Adolf Hitler, quiere 
levantar monumentos.
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La fachada del casfillo refleja la alegría del rococó
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Ojalá que los miembros del Congreso Internacional 
de Municipios en su visita a Potsdam reciban la im­
presión de que la administración de la ciudad pro­
cura cumplir su misión de depositaria de una 
tradición histórica y de llenar las funciones que le im­
ponen el presente y el futuro.

Uno estatua de bronce, obra de Ernst Moritz Ge/ger. 
colocada en 1902 en el parque de Sanssouci 
cerca del castillo Charlottenhof
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La Plaza Marienplatz, centró del barrio viejo
Foto:  D r . P. W olff

Una capital Munich ha existido siempre.
Primero capital de los Electores de 

Witteisbach en el adorno cortesano del 
barocco y del rococó con aires versallescos. 
Después, capital de un reino bávaro que 
era burgués y de una burguesía que era 
real, afortunada capital de un Luis I, y de 
un enjambre de pintores a cuyas principales 
figuras se llama, no sin razón, príncipes de 
la pintura. Luego— por ventura breve­
mente — «capital » de la rebelión de 
Eisner en la cual Munich no tuvo más parte 
que la de haberse acordado tarde de la 
defensa, desquiciada y desamparada como 
estaba. No tardó mucho en ser la capital de 
una oposición nacional que se rebeló con­
tra el sistema de la postguerra, y, final­
mente, se elevó hasta ser capital del movi­
miento nacionalsocialista.

En la capital del movimiento vive hoy 
naturalmente la mayor parte de los que 
llevan el distintivo de oro y la orden de la 
sangre; allí están los más antiguos estan­
dartes y rige e impera el gau tradicional. 
Apenas si hay una calle, una plaza que no 
esté unida de un modo cualquiera al movi­
miento histórico y más de un sitio está con­
sagrado con sangre. El mismo Adolf Hitler 
atiende y cuida a la capital de su movi­
miento, se ha reservado en Munich la 
función de delegado del partido y quiere 
ornar y conservar esta ciudad.

La frase «capital del movimiento» no 
suena a calma y contemplación ni a la tan 
decantada y algo incomprendida campe- 
chanía muniquesa ni suena a Museo ni 
antiguallas. En esa palabra, y por consi­
guiente en esa ciudad, se mueve algo, 
Munich está verdaderamente en movi­
miento. Si hemos de ser sinceros los prime­
ros en asustarse un poco son los buenos 
muniqueses, y no a causa del movimiento 
político pues a este se sumaron ya hace

La faz arquitectónica
de i  a nueva época

tiempo sino a causa del movimiento en que 
la construcción y el tráfico han sumido a 
Munich hace dos años y han hecho de ella 
una capital que da vigorosas señales de 
vida y se extiende por todas partes.

Desde Luis I el aspecto y el carácter de 
la ciudad parecían determinados ya en 
general. No hay que olvidar algunas obras 
importantes como los magníficos parques 
del Isar, la Exposición y el Museo alemán.

En la margen del jardín Inglés se levanta la Casa'del Arte Alemán Foto:  Ullstein-Arch i '/ ( Valérien)
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Munich era la dudad que queríamos noso­
tros y los que la visitaban. Una gran ciudad 
que, sin embargo, no era una gran ciudad. 
Una ciudad en la que el gótico, el renaci­
miento, el barocco, el rococó y el clasicismo 
de Luis I armonizan extrañamente con el 
singular estilo del barrio «Maxvorstadt» 
llegando incluso a no desentonar entre 
algunos extravíos modernos. Una ciudad 
en la que se mezcla el aroma de! incienso 
con el olor de la cebada produciendo ese 
aire aromático, algo pesado, que percibió 
ya Gottfried Keller y habia percibido 
Goethe. Aquel aire que tan bien sentaba al 
hortera y el bohemio, al pacífico ciuda­
dano y al artista y que en alguna época del 
año — época de tradicional alegría — la 
alegría de la vida desbordaba y parecía que 
se estuviera no en Munich sino en París.

Era aquel aire en el que zumbaba como 
un pensamiento audaz el viento del Isar y 
la tormenta de las montañas. Ese algo im­
posible de decir con palabras y de asir con

las manos hay que conservarlo si Munich 
ha de seguir siendo Munich y ha de ejercer 
una fuerza de atracción que rebase la de 
una simple gran urbe. Ese Munich es un 
cuento de hadas. Ya es una felicidad 
percibir y abarcar su secreto milagro. El 
gran arte de nuestro tiempo consistirá en 
fundir lo antiguo, comprendido en su alto 
sentido, con lo nuevo. Los muniqueses 
están convencidos de que la fuerza de su 
ciudad se conserva, se rejuvenece a sí 
misma.

Para comprender lo que en Munich se 
ha puesto en movimiento hay que hacer 
una breve enumeración. En primer tér­
mino el movimiento se refiere a la inmedia­
ta y sensible expresión de sí mismo: al 
tráfico. La ciudad antigua apenas puede 
contenerle. Esto es un mal y a veces tam­
bién un bien de toda ciudad antigua. Por 
eso se desplazan líneas de tranvías, se 
ponen autobuses y se disponen grandes 
plazas para paradas de autos. El tráfico 
está encauzado por todos los medios 
modernos desde el sistema de luces hasta 
el policía vestido de blanco y las calles, 
como por encanto, se hacen más amplias. 
El autobús pasa raudo por un jardín inglés 
cautamente librado de un tranvía. Para 
esto había que sacrificar algunos árboles 
añosos — el muniqués, amante de la natu­
ra leza-d e rram ó  algunas lágrimas — y 
los árboles se plantaron en otro sitio. El

Fofos (2) :  Wilimann

l j ; ‘iiíi

•r:
•é ^

curso del Isar que atraviesa la ciudad 
abunda en hermosos puentes pero el 
puente Ludwigsbrücke, el más importante 
de todos, se resulta ya muy estrecho. Su 
reconstrucción es una gran obra. Los alre­
dedores del puente son ahora más her­
mosos. Esta construcción de puentes acer­
cará a la ciudad interior barrios no habita­
dos por clases pudientes de manera que la 
obra resulta no sólo arquitectónica sino 
social también.

El ensanche del puente de Donnersberg 
por donde debe pasar el tráfico de la esta­
ción y del que se habló durante tantos años 
se ha verificado en poco tiempo. El pro­
blema de construcción más importante que 
hay que resolver y que se resolverá en

Munich es el de desplazar o dejar en la 
parte más animada de la población la 
Estación Central cuyo férreo justillo resulta 
demsiado pequeño y se está abriendo por 
todas las costuras.

Munich es una ciudad de turismo cuyo 
tráfico automovilista del interior y del Ex­
tranjero aumenta casi diariamente. El 
turismo llega del Norte a los Alpes pasan­
do por Munich y los habitantes de la ciudad 
cada vez más familiarizados con el auto 
escapan en cuanto pueden a los lagos in­
mediatos o a la montaña. Esto, tomado al 
pie de la letra, requiere rutas de salida y 
plantea un problema de tráfico puramente 
matemático. Se habla de trazar calles pla­
neadas ampliamente y para mucho tiempo.

Desde ¡a «Eterna Guardia * (a ¡a 
izquierda) donde duermen su últi­
mo sueño los 16 que dieron su vida 
por la libertad interna de Alema­
nia, contemplamos la Konigsplatz 
cuya perfección arquitectónica 
concebida por el Führer, nos mues­
tra abajo la fotografía. Al fondo el 
edificio del Führer, los dos pa­
bellones conmemorativos y la 
«Cosa Parda». A la derecha: La 
4 Puerta de la Victoria» que limita 
por el Norte la hermosa vía Lud- 
wigstrasse. A través del arco, 
la iglesia románica Ludwigs- 
kircheyla baroccaJheatinerkirche
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La gran perspectiva debe ser un día la de 
una sola calle que vaya desde Frieden- 
engel hasta la Konigsplatz; una calle a lo 
largo del Isar que es de esperar respete el 
verde ornamento enlazará el Norte y el 
Sur. Se está reformando el acceso a la 
autopista que empieza al este ante la 
colonia Ramersdorf. Se ha visto que la 
Brienner Strasse desde la Odeonplatz a la 
Konigsplatz pasando por la Karolinen- 
platz no sólo es un monumento, no sólo es 
una arteria de tráfico entre la Residencia 
y Nymphenburg. El pendant que pudiéra­
mos decir de la autopista es la magnífica 
carretera Munich—Garmisch que se ha 
construido para los juegos olímpicos de 
invierno.

F ilo : D P WolfT
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«N o digas a nadie que la piedra es 
estéril.» La voluntad del Führer se hará 
piedra, el Führer es el orquitecto de 
Munich y de su futuro. Nc queremos ser 
aduladores hasta el punió de decir que 
todo lo que se ha construido ahora en 
Munich y todo loque se proyecta sea la única 
posibilidad de solución artística. Un estilo 
tiene que hacerse, pero lo decisivo es que 
haya una voluntad que haga surgir los 
edificios del terreno, que haya una volun­
tad que estimule el trabajo ingente para 
que Munich se convierta por decirlo así en 
el pilar de un nuevo arte constructivo. El 
abierto puente, Ludwigsbrücke, la noble 
Casa del Arte alemán en el Jardín Inglés, el 
viejo jardín botánico con sus nuevos edifi­
cios, la Casa de médicos, espléndida sobre 
todo en el interior, la renovación de la 
Biblioteca y del Maximilianeum, las sober­
bias construcciones del partido en la calle 
de Arcis y, como remate, la sagrada Kó- 
nigsplatz con los pabellones conmemora­
tivos son los hechos arquitectónicos del 
presente.

Con razón se llama «Kónigsplatz» 
(plaza Real). ¿ No es la arquitectura el arte 
regio? Que sencillo y sin embargo qué 
grande es la idea de cerrar más audaz­
mente por el este la Kónigsplatz que limita 
al oeste la curiosa Puerta de los Propileos. 
Parece estar en una nueva ciudad colo­
carse ahora en esta plaza y mirar en todas 
direcciones. Nótase también que las dos 
pinacotecas tienen que estar incluidas en 
esa perspectiva y así se ha pensado. Sólo 
uno podía poner mano en esa plaza que 
hoy es como un foro, como una acrópolis, 
como un fuerte ciclópeo. Una idea 
heróica ha animado esos edificios. El 
edificio del Führer (Führerbau) es, según 
las palabras de quien le concibió, símbolo 
de la fuerza de la idea del « Führertum » ; 
la casa de la administración símbolo del 
orden que sobre todo se extiende: los 
pabellones conmemorativos, símbolo del 
espíritu de sacrificio. Y  así, todo ello es un 
monumento de virtudes alemanas. Los 
materiales, la piedra, el hierro, la madera, 
el cemento los ha dado la naturaleza, 
están unidos al paisaje, y están mezclados 
por la técnica dando testimonio de tiempos 
eternos y mudables.

El inspector de caminos Dr. Todt ha 
dicho una vez en una asamblea que cele­
braron los ingenieros de caminos en 
Munich estas palabras bellísismas: «La  
obra cotidiana debe estar penetrada de un 
espíritu de fiesta.» En el afán del trabajo 
diario han surgido estos edificios que alzan 
sobre el contorno ciudadano sus cabezas 
gigantes en las cuales celebra sus fiestas la 
fuerza del resurgimiento, de la ventura y 
de la nobleza de la ciudad.

LA CASMRDA

Por el Dr. ADO|rESLER

i Entrada principal

El símbolo de Munich como capital del movimiento nacionalsocialista — título que le 
dió Hitíer en agosto de 1935 — es la Casa Parda sede de la dirección del partido. 

La Casa Parda es algo más que el edificio administrativo para la poderosa organiza­
ción del movimiento de la liberación alemana. Según palabras de Adolf Hitler es al 
mismo tiempo expresión de la voluntad artística creadora de que da fe el movimiento 
nacionalsocialista. No es, por lo tanto, de extrañar que diariamente visiten la Casa 
parda alemanes de todos los confines del Reich y que muchos llegados de fuera a 
Munich la consideren como una de las cosas dignas de verse en la capital del movi­
miento.

Antes de que la Casa parda fuese el asiento de la dirección del partido nacional­
socialista, el primer local de éste, abierto en el invierno de 1920, se encontraba en Ster- 
neckerbrdu situado en el « T a i» junto a la puerta del Isar (Isartor). Cuando el partido, 
a los dos años, creció tanto que necesitaba unas oficinas mayores, se alquilaron y se 
dispusieron para ello los locales de un edificio situado en la Corneliusstrasse. Pero, al 
año, también estas oficinas resultaron muy pequeñas para las necesidades de un partido 
que contaba ya varios miles de miembros. Por eso, una parte de la dirección de los SA 
se trasladó a la Schellingstrasse junto a la redacción del «Vólkischer Beobachter». El 
segundo centro tuvo gue suspender su actividad cuando, a raíz del baño de sangre de la 
Feldherrnhalie, fué disuelto el partido el 11 de noviembre de 1923 y confiscados sus 
bienes. Cuando el Führer, al salir de la fortaleza de Landsberg del Lech, reconstituyó 
el partido, el 27 de febrero de 1925, se estableció un nuevo centro en una habitación de 
la editorial de Frz. Eher, Sucesores, en la Thierschstrasse. Hubo que comenzar de nuevo 
todo el trabajo de reorganización lo cual se hizo con tanta energía que medio año des­
pués el partido contaba casi 6.000 miembros y el local de la Thierschstrasse no era 
suficiente y se alquilaron varios locales en la parte posterior de una casa en la Schelling­
strasse. Aunque al poco tiempo se tomó toda la parte posterior de la casa, no bastaba 
tampoco a las necesidades cada vez mayores de la dirección del partido y en mayo de 
1930 decidió el Führer adquirir un edificio adecuado para oficinas. Poco tiempo despúes 
pudo comprarse el antiguo Barlow Palais bien situado en la Brienner Strasse 45.

El Barlow Palais había sido construido en 1828 en el sencillo estilo « Biedermeier» 
de la época. Durante algún tiempo fué este palacio asiento de la Embajada italiana. Al 
tomarlo el partido nacionalsocialista no podía dejarlo en el estado en que ese encon­
traba sino que había que convertir grandes salones de sociedad en oficinas y las 
buhardillas en un nuevo piso. El Führer confió la difícil tarea de la reforma al arquitecto 
de Munich profesor Paul Ludwig Troost que desgraciadamente fué arrebatado por la 
muerte a principios de 1934. El profesor Troost resolvió admirablemente el problema 
que se le presentaba tanto desde el punto de vista artístico como de la utilidad. Para la 
decoración interior de la casa hizo proyectos el mismo Führer. Medio año después pudo 
utilizarse el Barlow-Palais bajo la denominación de la «Casa Parda».

En la época de la lucha la Casa Parda fué el cuartel general del movimiento. Desde 
ella se di rigieron todas las luchas decisivas que terminaron por llevarle al poder en enero 
de 1933. Entre tanto la Casa Parda, por el crecimiento gigantesco del partido y por la 
complejidad de la organización resultó demasiado pequeña y hubo que trasladar a 
otros edificios muchas oficinas del partido. Hoy alberga la Casa Parda todavía las ofici­
nas del lugarteniente del Führer y del tesorero del partido y sus Estados Mayores. En la

El cuarto de trabajo 
del Führer

planta baja se encuentra el gran hall de las banderas donde se conservan las banderas 
y estandartes más antiguos del partido y las banderas de los antiguos cuerpos volunta­
rios. El primer piso contiene el cuarto de trabajo del Führer y la sala de senadores 
(Senatorensaal) cuya artística decoración interior se hizo también según diseños del 
Führer.

Entre tanto se han instalado en edificios propios las otras instancias de la dirección 
del partido nacionalsocialista, así la jefatura de la SA en la Barer Strasse, la de la SS en 
la Gabeisbergerstrasse, la del Cuerpo motorizado en la Brienner Strasse, el alto 
tribunal del partido en el que fué palacio condal de Tórring y el departamento de 
revisión en el antiguo palacio Lotzbeck, ambos en la Karolinenplatz. El departa­
mento de prensa se instaló en la que había sido Nunciatura, la jefatura de la 
organización con los departamentos subordinados a ella, del de la organización 
femenina y la de estudiantes, en una de las casas de la Barer Strasse. La Caja 
auxiliar del partido, el departamento de propaganda y la Comisión de po­
lítica económica tienen su asiento en el antiguo hotel « Reichsadler», la Central 
de material y la Provisión de víctimas de la guerra en la Schwanthalerstrasse. 
Para poder reunir el día de mañana los departamentos de la dirección del partido,

V;

-P

24 25

Ayuntamiento de Madrid



A la izquierda: La sala de los senadores

íl*

Todas las folografias: 

Presse JllusIraHonen 

Hoffmann

I > •> ¡é i 5V ^

■ >

I ,

a : \ '
A.-':

C3»-
Abajo:
El cuarto del tesorero del Reich

dispersos hoy, se comenzó en 1934 la con­
strucción de dos grandes edificios nuevos, 
la Casa del Führer y la casa de la admini­
stración. El 3 de noviembre de 1935 se 
celebró la fiesta de cubrir estos edificios. 
Con los dos templos de honor en cuyos 
sarcófagos de bronce entraron para la 
guardia eterna los 16 testigos del movi­
miento que cayeron el 9 de noviembre de 
1923 junto a la «Feldherrnhalle», cerra­
rán con un gran efecto arquitectónico los 
dos grandes edificios la Kónigsplatz. Así 
la Casa Parda, ampliada de este modo, 
imprimirá un nuevo sello, como nuevo 
símbolo, al aspecto de la capital del movi­
miento con arreglo al espíritu nacional­
socialista.

Editor: Comité Nacional pora el Fomento del Turismo en 
Alemania («ReichsausschoB für Fremdenverkehr»), Respon­
sable para lo redoeción: Friedrich Monschau. Berlin S W 68. 
Ullsteinhous. Para los anuncios; Or. Kurt Eichler. Edición y 
Impreso; Ullstein A.-G., Berlin SW 68. Edición media poro el 
cuarto trimestre 1935; 40000 ejemplares, de ellos 15100 en 
idioma alemán, Edición totol de este número; 40000 ejemplares 
(entre ellos 8000 ejemplares españoles). Lo revista «Ale­
mania* aparece mensualmente. Printed in Germany. Importé 

d'Allemapne.
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Cada país ha constituido a su manera las Cajas de Ahorro. Las Cajas de Aliorro ale­
manas, que tienen una tradhúón de IhO años, han ido saliendo de la zona comunal. 
La característica del Ahorro alemán, hov lo mismo que hace muchas generaciones, es 
la relación con el Municipio. Mediante la acumulación de ahorros parli< ulares, por 
pequeños (¡ue sean, ({ue permite la íormación de un ahorro local, contrihuye la Caja 
de Ahorros a arraigar al individuo en la localida<l pues la j)ropie<lad, aun siendo re­
ducida, es aliciente para la vida municipal y la vida del Eslado.

El estímulo de la economía local en beneficio de la comunidad municipal no se re- 
lleja sólo en la actividad en los negocios sino que también la atención prestada al 
(Tédito comunal pertenece a las í'unciones tradicionales de las Cajas de Ahorro ale­
manas según consta en los Estatutos. Sobre el crédito comunal están establecidos los 
Bancos centrales de las Cajas de Ahorro y de Giros, las Centrales de Giros.

En la organización de las Cajas de Ahorro, en las Federaciones regionales y en la 
Asociación central de Cajas de Ahorro y de Giros, actúan representantes <le los 
Municipios junio a los íúncionarios de las Cajas de Ahorros en los fines (pie éstas se 
han señalado. Las Cajas de Ahorro alemanas no sólo son cooperadoras naturales en 
la reconstrucciém econóniic^a del Reich sino que su acción contrihuye en no escasa 
medida a la conservación v 1‘ortalecimienlo de la vida municipal alemana.
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espera a Vd.

/  Una noche 
alegre!

Gran program a
de ca b a ret

PALMENSAAL
RHEINTERRASSE
GRINZING
LOWENBRÁU
BREMER KOMBÜSE
W ILD-W EST-BAR
TÜRKISCHES KAFFEE
PIAZZETTA
BODEGA
JAPANISCHE TEESTUBE

En todas las sales: 
Música, baile, diversiones

BETRI EB K V i ' i
K E M P IN S K l™

¡ T o d a  d  u d lh d o  a i

¿ u to fu d u u ís !
P O T S D A M E R  PLATZ

Los establecimientos 
más bellos de Berlín

E n  e t  j a r d í n  d e  /a s  
p a / m a s
t e a t r o  y r e v i s t a s

E n  e /  p a b e l l ó n
B a i l e ,c a b a r e t ,v a r i e d a d e s

E n  l a  s a l a  d e  l o s  
e s p e j o s  b a i le s

E n  e l  C a f é
T o d a s  la s  t a r d e s  c o n c ie r t o s

La comarca
de Berchtesgaden

espera su visita también en este invierno. Campeona­
tos bávaros de ski del 21 al 23 de febrero de 1936

I n fo r m a c io n e s  y  p r o s p e c to s  p o r  eJ V e r k e h r s a m t  B e r c h t e s g a d e n ,  P o s t f a c h  41

S OL  Y N I E V E  E N

MittenwaM
la estación climática alpina más alta en Alemania • 920 m sobre el nivel del mar

L u g a r id ea l p a ra  

cu r a s  y  d ep o rtes  

in v ern a les

Camas desde RM  i.— , pensión desde 
RM  4 .50. Para satisfacer mayores exigen­
cias existen hoteles y pensiones con todo 

confort a precios moderados.

0 W U  *
u n d

i r x

IJíid lieídionhall /  lierchtesíradi'U / Sanatorio Eboii- 
liaiiscn (valle deiisar) /  (iarmisch-rartoiikirclioii /  .Munich 
OhcrammtT^aii / Kotlach-Escrii / Schliorscc / Tcffcriisec

Informes y prospertos: en todas las Asociaciones turísticas regionales, Landes- 
vetkehrsverband Müncheii und Südbayern, Müncfaen, Prielniayerstr.l/.Aus- 
kunft-u.WerbezentraleBerlín.Columbushaus yen todas las agencias de viaje

Los participantes del

Congreso
Internacional

de
Municipios
están invitados de visi­

tar la Exposición de ma­

teriales de construcción:

•  material de construcción

•  utensilios

•  decoración

Todo esto encontrará 

Vd. en la

Exposición
permanente

de m ateriales  
de construcción
La exposición perma­

nente, gremial e in­

structiva más vieja de 

Europa. Guías exper­

tas e informaciones.

Berlín SW68
Ch a r l o t t e n s t r a s s e  6

Lunes, Miércoles de 

10-19I1.,Martes, Jueves, 

Viernes de 10 - 17 h., 

Sabado de 10 - 14 h.

E n t r a d a  l i b r e .

Estación climática 
- curas - deportes

Prospectos en alemán, holandés e inglés y programas por la 
Administración del balnearioy en todas las Agencias de viajes

lSiLl4̂ lo!ü) p a ra  v ia je s  fe rro v ia r io s ,
aeieos y m aní inios para todas las romuQieaeiones del mundo provee 

la  0  n  c i 11 a (le v i a j o s E11 s t o i 11. lí p r 1 í 11 S W  (í 8
KochstrasBe ¿3, te l egramas:  Ullste loreise ,  teléfono: A 7 (Dünboff) 4901
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Teatros del Estado de Prusia

Intendencia General de los Teatros del Estado 

de Prusia. Berlín W. 8, Oberwallstrasse 22

Staatsoper Schauspielhaus Kleines Haus
Cnter den Linden Am Gendanuenmarkt NürnbergerSti. 70-71 

Tel. A 6, 7262 Tel. A 2, 4859 Tel. B 5,  3678

Programa diario en los periódicos y todos los 

demás anuncios públicos

• •

c r w a t M j i i t w F v m t d í

* J ^  6 de febrero: elección del principe carnaval • 

s  24 de febrero: gran desfile de carnaval * 

Fimmtam mmplénttlda» • Orandd» atracetonma

K O L N
( C O L O N I A )

¡a ciudad alegre a orillas del 
Kin se prepara para el carnaval

¿V en d rá  también V d .^
¿Quis^ds a l regresar de los 
Juegos O lím picos invernales^  
Desde el Ano Nuevo hasta el Miér­
coles de ceni2a: grandes bailes de 
máscaras y sesiones carnavalescas

de fe b r e r o : G ran desfile carnavalesco
Programas gratuitos por el KStoerVcrkelirsverein e. V., en frente de la catedral

Y i s H a d  

' D r e s d e n

la célebre 

Opera del Estado

y el

Teatro del Estado

O P E R A  D E L  E S T A D O
23, 26, 28 de febrero, 1 de marzo 

■ E l anillo del Nibelmgo •
de Richard Wagner 

13 de febrero
« Angelina • de Rossiní

Sabado, 15 de febrero 
BAILE DE LA  O PE R A  

7 o r q u e s t a s

T E A T R O  D E L  E S T A D O
Estrenos: 10 de febrero

•Alpengt^ » de Lützkendorf
22 de febrero

« Der Sprung aus itm  Alltag • 
de Zerkaulen

1936
A L G U N A S  D E  LAS A T R A C C IO N E S :

8 y 15 de febrero: Baile en la Kurhaus de Bad 
Cannstadt • l^átíéBtcio'.Granbailedem dscaras 

«AltStuttgart>en todas las salas delLiederhalle 
22 de febrero: Fiesta artística de la Asociación 

de artistas de Stuttgart. D ivisa: «Inaugura­
ción del Jardín Z o o ló g ico  de Stuttgart» 

23 de febrero: Gran Desfile de mascaras

i Visitad el (Carnaval de Stuttgart 1936 
y  tomad parte en la alegría y la cor­

dialidad de los suabosl

Auskünfte durch den Verkehrsverein Stuttgart-N, Kónlgstruse 4

DEUTSCHE BANK
U N O

DISCONTO-GE SE LLSCHAFT
Oficina Central en Berlín

Sucursales en 215 plazas en Alemania 
y  en Danzig, Katowice, htanbul

Cambio
Cartas de Crédito /Traveller’s Cheques
Todas las transacciones bancarias serán 

ejecutadas con rapidez y esmero

Corresponsales en todas las plazas importantes del mundo
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